
Un viaggio sicuro

Indossa la mascherina e copri naso e bocca.
Please wear a face covering.

Lava spesso le mani con sapone o gel igienizzante.
Carry hand sanitiser and wash your hands frequently.

Non occupare i sedili con borse e altri oggetti.
Please store your luggage on the overhead rack or under the seat.

Non viaggiare se hai sintomi di infezioni respiratorie acute
(es. febbre, tosse, difficoltà respiratoria) e avvisa il

capotreno se li noti in altri viaggiatori. If you feel unwell, please do

not travel but stay at home. If you notice people with flu-like symptoms,
please alert the train manager.

I treni sono igienizzati quotidianamente secondo specifici protocolli di pulizia ed il personale di
Sistemi Territoriali utilizza sistemi per la protezione individuale e di tutti i viaggiatori.
We have changed our cleaning programs to focus on the types of cleaning that best combat the spread of coronavirus.
Our staff is taking great effort to ensure a safe journey to all passengers.

Per maggiori informazioni e conoscere il programma aggiornato dei
treni in servizio, contatta il numero verde o consulta il sito internet.
Timetable leaflets and posters in our stations are no longer accurate as we are operating a revised timetable:
please call our freephone number or visit our website for up to date travel information.
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Prima di salire in treno, attendi il deflusso dei
passeggeri in discesa mantenendo il distanziamento.
Please allow passengers to exit the train before boarding.


